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NOTE! THE MANUFACTURER IS SOLELY RESPONSIBLE FOR THE EQUIPMENT
PURCHASED FROM A DIRECT REPRESENTATIVE OF LIW CARE TECHNOLOGY, OR IN
SPECIALIZED MEDICAL SHOP REPRESENTING LIW CARE TECHNOLOGY IN POLAND.

NOTE! DEVICE IS DEDICATED FOR INDOOR USE, NO TRESHOLDS ACCEPTABLE.

NOTE! THE DEVICE IS DEDICATED FOR USE OF ONE PERSON ONLY.

NOTE! WHILE USING THE BAFFIN AUTOMATIC RS MULTIFUNCTIONAL DEVICE THE
CHILD SHOULD NOT BE LEFT UNSUPERVISED.

NOTE! THE MAXIMUM LOADING OF THE BAFFIN AUTOMATIC RS MULTIFUNCTIONAL
DEVICE SHOULD NOT BE EXCEED.

NOTE! IF THE BAFFIN AUTOMATIC RS MULTIFUNCTIONAL DEVICE IS MISSING SOME
PARTS OR HAVE THOSE DAMAGED, IT IS FORRBIDEN TO USE ONE.

NOTE! WHILE USING AND SERVICE, ALSO DURING INSTALLATION AND
ADJUSTMENT ALL THE MECHANISMS, THERE IS A DANGER OF ENTRAPMENT OR/
AND COMPRESSION SOME PARTS OF A USER/ USER’S ASSISTANT BODY INSIDE OF
THE GAPS/ SLOTS BETWEEN ELEMENTS. THIS ACTION SHOULD BE TAKEN WITH
EXTRA PRECAUTION. AFTER FINISHING ADJUSTMENT, THERE IS A NEED TO
STABILIZE POSITION BY PRECISE TIGHTENING OF THE KNOBS/ BOLTS.

NOTE! THE PACKAGE OF THE PRODUCT SHOULD BE KEPT IN CASE IF PRODUCT
REQUIRES RE-TRANSPORTATION FOR WARRANTY PURPOSE.

NOTE! READ THE MANUAL NECESSAIRLY BEFORE START-UP.



Table of Contents oY LD

1. [CTTaT=T = T o] oy =L o o OOt 5
11 INEFOTUCTION ... bbb e bbb b sh b bbb b e bbb bbb bbb 5
1.2 GENEIAl SAFETY CONMTITIONS ....iitiiiieiieie ettt s e et e et e e b e et e e be e beeesseesaeesbeesseeaseesseenaeesaeesasesaseeabeaabeenbeanbeenseensaensaeansenns 5
2. Construction of the MUIEIfUNCEIONAl AEVICE .......ccuiviiiiiiiiiii e 5
3. L0 0=T T T=To LRt 8
4, AJUSEMENT ANT QA@PTATION ..eeviiiiiiiit ettt ettt et e st e et e et e e e e be e beesteessaeasseesseesseeaseenseeseesaeesseesasesasesasessbeenbeenbeenbeenbeebeenseensaannseans 8
4.1 Adjusting the width and depth of the MUlItIfuNCLIONAl AEVICE ........covuiiiieiieiiece ettt saeesaesbeebeebeas 8
4.1.1 AJUSTING The WO ...ttt h e s bt et e b et e bt e bt e bt e e bt e e st e e st e e ase e bt e st e naeesaeesabesanesanesabeenbean 8
4.1.2 Adjusting the spacing Of thiN SUPPOITS ....c..eiitiiiiie ettt s e sttt et e et e e saeesaeesatesatesabesbeeabean 9
4.1.3 Ja Yo [ T Y 4 Y=o [=T 1 o T OO OSSPSR PR PR 9
4.1.4 AJUSEING The SEAt POSITION...c.uiiiiiiiiieteetieitee ettt et et e et e eteeteesteesaeesteesseesaeesasesaseeabeesbeesbeenbeenseenseenseensaeesaeenseanseenseanseesseessnenans 10
4.2 Adjusting the width and height of arm/Side SUPPOILS ......ccivveirieieerieirtetete et et e ettt e et e aesessesessessesesseseesesaesesseseesersans 11
4.3 AGJUSTING The FOOTIEST...eueiiieiiieeitiet ettt et ht e ettt a b e et e et e e sb e e bt e saeesaeesabesabeea b e eabeeabeen b e e b e e nbeesbeeesbeenbeenbeenbeeseenanenane 11
43.1 AdJusting the heiGhT OF The fOOTIEST.......iiiieitieie ettt b sttt et e b s bt e bt e st e st et e seesbesaeentenenees 11
4.3.2 Adjusting the angle and position of the fOOt PIAatfOrmM .........ciiiiirire e e 12
4.4 Kneepad fitting @nd @dUSTMENT .....c.uiiiiiiieiertere ettt b et sa e st e e bt e bt e bt e bt esbeesheesaeesabesabesabeeabeenbe e beesbeesbbeeneeeneeens 12
4.4.1 A.4.7 AdJUSTING the KNEEPAAS ...c..eeriiieiteeteeteeee sttt ettt et et s e s a e s ae e s ae e s abe st e e be et e et e e be e bt e b e e ebeeebbeesbeenbeenbeeteesanenanenane 12
4.5 MOdEllNG (fIttING) TN DACKIEST ... .euveeieeieiieieterteet ettt st b et h et st e b e sae bt e st e e et e s bt eb e e st e st ebeseeebesaeensennenees 13
4.6 Fixing and adjusting the VSt @and 12 DEILS ..ottt ettt et bt eb et e e sa et sae st enenees 14
5. REPOSIIONING MANUAN ...ttt ettt sh e st sh e s a e s a b e e a bt e a b e e bt et e et e e bt e e bt e e st e eabeeaee e bt e s e e saeeshtesasesabesabeeabeenbeenbeenbeebaesnteenteans 15
5.1 Changing the position from Sitting tO FECUMDENT.........ooiiiiiiiie ettt ettt e st st st e st esbesbeebeas 15
5.2 Changing the position from SIttING tO UPFIBNT.....cc.eiiiiiiiieerece ettt et b e sttt e e besaeebe et ene e 16
6. AAItIONA] EQUIPIMENT ...ttt et et s bttt ea et e e s st st e eb e e bt ea s e s e b e saeeb e e st e s e ea b e saeeb e e heeh e ea s et e b e saeeb e eaeen b e benaeebesaeenteseneis 16
6.1 LT To = PN 16
6.1.1 AGJUSEING The NEAAIEST ....eevieiiiiiieeitecte ettt ettt ettt e sa e e s ae e s bt e s atesaeesatesabeeabeeabeeabeeabe e bt e beeebaeesbeenbeenbeenbeenbeesaeenanenane 16
6.1.2 [ LT [ Lo | TU ] 1 0 T=] o | PSSR 17
6.2 FOBM NEAAIEST ...ttt st s b e bbb bt b e s et b et b bbbt b e et b et b e sa et b e a et re s 17
6.3 Table

6.3.1 Adjusting the spacing Of table NANAIES.........couiiiiii ettt s bt e bt e s bb e et e e abesbeebeesaeesanenane 18
6.3.2 AT ] T T= o TN =1 o] LTSRN 18
6.3.3 Adjusting the angle Of the tADIE .......ccui it e et e et e et e et e e be et e esseaesaeesseesaeenseebeenseesseesneesnnn 19
6.4 2T L] T PSP P PP PUPTOPRPOPPPORY 19
6.5 PUSH NANAIE ..o bbb 20
7. HANAIING TN GEVICE ...ttt ettt ettt e st e s e e st e st e eabeesbeeabeesteesbe e seeasseesseesseenseenseesseeseesaeeassesaseesseenbeenbeenbeenseenseansaessseenseans 21
8. (o To1{f o o] [o el = TS SR RO TP 22
9. BIaKES ..o b e bbb bbbt 23
10. [Tl O TSI Ta Yo N O[T T o= SRS 23
10.1 Cleaning and maintenNance reCOMMENUATIONS ......cccuitiriiieiriieeeeeeriteeesee e st e e steeesbeeesteeessteeessbaeesssaeessseeessseeeensaeeensseesseeesnsseesnsenesnes 23
10.2 (DTS4 1 {=Tot 1o o OO 24
11. DiSPOSAI Of TN PrOGUCT ....veentieiieeiie ettt ettt et e st e e st e e e abesateeabe e be e st e saeesabesabesabesabeeabeeabeenbeenbeebeenbeessaenssaans 24
12. SErvice aNd MAINTENANCE ......c.ooviuiiiiiiiiccc et b e b e b et b e e b e e ae bbb h st b e s b e et a e b e ns 25
13. IAENEIFICATION PIALE ..eiieiieeiieie ettt ettt et e e s te e s teesteeeseeeseeeaseeaseeseessesaeesssesssesasessseaaseenseenbeenbeenbeenseenseenseenssennsenns 25
14. SYMDIOIS MEANING .ttt et et et e st e et e et e et e e bt e saeesbeesbeesateeabeesteeabeeabeenbe e be e beesbeeeabeeabeeabeenbeenbeeaeesaeesaeesabesabesnbesnbennbean 26
15. Compliance with the safety requirements for MediCal dEVICES .........coviriiiiiiiiceceeeee e s st be b 26
WARRANTY CARD ....oouiiiiiiiiieiet et h 0080 b b0 h bbb e bbbt 27






1. General information 0 00,

1.1 Introduction

The BAFFIN AUTOMATIC RS Multifunctional device developed by LIW Care Technology sp. z 0.0. was designed and patented
to provide new quality in rehabilitation. We have made every effort to ensure that BAFFIN AUTOMATIC RS Multifunctional
device was as easy to use as possible while providing vast anatomical adjustment possibility and the best posture correction.
Before using the Multifunctional device, please familiarise yourself with this manual. By following all recommendations
included in this manual, you will be able to avoid any situations that might damage the equipment and ensure your safety and
comfort while using the device. You will be able to take full advantage of all the benefits of the device only when it is properly
fitted to the patient's body and their personal needs.

1.2 General safety conditions
The biggest concern of LIW Care Technology Sp. z 0.0. is to ensure the safety of our patients using the device. In order to
guarantee full safety of the user of our stander, you have to follow these recommendations:

1.  Prior to any attempt to use the device, thoroughly familiarise yourself with this manual. If in doubt, contact the seller or
manufacturer.

2. Make sure that all the information, recommendations and warnings contained in these chapters are fully
comprehensible. This manual includes paragraphs marked WARNING, which is meant to call special attention to its
contents. It means the following:

NOTE!

THIS SYMBOL IS USED TO CALL THE READER'S ATTENTION TO THE TEXT BELOW.

FAILURE TO FOLLOW THE CONTENTS OF THIS PARAGRAPH MAY BE HAZARDOUS TO THE USER'S HEALTH
AND LIFE, AS WELL AS TO THE SAFETY OF THE DEVICE.

2. Construction of the Multifunctional device

The BAFFIN AUTOMATIC RS Multifunctional device consist of 1
1 - Central Core (Spine)
2 — Back Support

3 —Side Support

4 — Hip Support

5 - Armrest

6 — Knee Support

7 — Footrest

8 — Foot Platform

9 — Standing Base

10 — Seat

11 — Actuators

12 — Headrest

13 — Footrest bracket

14 — Brake lever

! The equipment of BAFFIN AUTOMATIC RS Multifunctional device is available depending on the Continent, Country.
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Fig. 1 Frame Work Of The Multifunctional device



Technical parameters of BAFFIN AUTOMATIC RS Multifunctional device

Three sizes of the Multifunctional device are available.

Basic dimensions are given in the table below:

BW

1 | Seat height (SH) 77 77 77

2 | Back height (BH) 44 52 60

3 |Back angle (BA) 0%+90° 0%:90° 0%+90°
4 | Verticalization range (VR) 0°+86° 0°+86° 0°+86°
5 | Base length (BL) 88 88 88

6 | Base width (BW) 72 72 72

7 | Foot platform height (FH) 16+33 16+33 30+48
8 | Foot platform length(FL) 17 21 23

9 | Wheels diameter (RW1)/(RW2) 14/25 14/25 14/25
10 |Seat depth (SD) 18:28 21:31 29+39
11 | Seat width (SW) 18+29 22+33 22+33
12 | Footrest angle (FA) 0°+90° 0°+90° 0°+90°
13 | Footplate angle (FA1) -/+5° -/+50° -/+5°
14 | Footplate angle (FA2) -/+450° -/+450° -/+450
15 | Footplate depth range (FD) 6 6 6
16 | Footplate width range (FW) 10+30 12+35 12+35
17 | Tilt angle (TA) 130 130 13°
18 | Lateral support height (LH) 21+38 21+38 21+40
19 | Maximum user’s weight 40kg 60kg 60kg
20 | Weight of the device 41kg7 45kg 46kg




BAFFIN AUTOMATIC RS Multifunctional device can be used in patients with posture and muscle dysfunction. It is perfect for
children with cerebral palsy, muscular dystrophy, palsies of various origins, tetra-and paraplegias as well as for children with
abnormal posture of the body. It can be used therapeutically and prophylactically to prevent the inevitable consequences of
childhood illnesses (postural deformities and related malfunctions of the body). The device allows for putting a child's spine
and pelvis in optimal position. Proper posture improves the quality of life. The three basic systems: respiratory, circulatory
and digestive function better. The use of a Multifunctional device following exercise will increase the chances of full postural
recovery. Owing to a design that, when properly adjusted, attempts to restore the physiological curvature of the spine, it
perfectly and smoothly corrects scoliosis, as well as passively restores proper alignment of the spine's kyphosis and lordosis.
Pelvis adjustment (pelvis is the base of the body in a sitting position) corrects spine position, which forces the whole body of
the patient to be more correct. Smooth adjustment of buttock load is perfect in preventing and curing sores, and decreases
skin abrasion. The device allows for maintaining the child's head in a proper position, which facilitates feeding, education and
playing. Each device is individually fitted for a given child. Our innovative device “grows” with a child. It can be adapted to the
current position and height of the child.

Apart from upright position, the BAFFIN AUTOMATIC RS Multifunctional device allows the child to sit and lie down.

4. Adjustment and adaptation 000,

NOTE!

ADJUSTMENT AND ADAPTATION HAVE TO BE PERFORMED BY A PERSON AUTHORISED BY THE
MANUFACTURER OF THE MULTIFUNCTIONAL DEVICE. THE ADJUSTMENTS LISTED BELOW HAVE TO BE
MADE ACCORDING TO DOCTOR'S OR PHYSICAL THERAPIST'S RECOMMENDATIONS.

4.1 Adjusting the width and depth of the Multifunctional device

4.1.1 Adjusting the width
The width of the seat can be adjusted using the knob (3) marked with a red arrow (fig. 2). The knobs are located on the right
and left sides of the device. Their effect is independent of each other. This enables symmetrical and asymmetrical positioning
of the user's body.

To change the width of the left or right side:

a) loosen the securing bolts (1 and 2) on the back and bottom of the device using the allen key 4mm (fig. 2).

b) turn the knob (3) marked with a red arrow using the allen key 4mm (fig. 2) to change the width of the left or right side of
the device.

c) tighten the securing bolts (1 and 2) on the back and bottom of the device (fig. 2).

Repeat this procedure for the opposite side if necessary.

Fig. 2 Adjusting the width



4.1.2 Adjusting the spacing of thigh supports

Thigh support spacing adjustment is done using two adjustment screws below the supports (fig. 3). In order to make the
adjustment, raise the upholstery on the thigh supports and loosed the adjustment screws to position the supports
appropriately. After setting the desired position, tighten the adjusting screw to lock the supports in place. Thigh supports can
be positioned at an angle to the longitudinal axis of the device, thus increasing thigh angle. Thigh support positioning has an
impact on the correct position of knees in relation to the pelvis.

Fig. 3 Adjusting the spacing of thigh supports

The adjustment screws are located on the right and left sides of the device. Their effect is independent of each other. This
enables symmetrical and asymmetrical positioning of the user's body.

NOTE!

AFTER ADJUSTMENTS ARE MADE, MAKE SURE THAT ALL THE ADJUSTING SCREWS ARE TIGHTENED.
FAILURE TO TIGHTEN THEM MAY BE HAZARDOUS TO THE PATIENT AND MAY DAMAGE THE DEVICE.

4.1.3 Adjusting the depth

Seat depth can be adjusted by sliding the back of the device into or out of the base. Adjustments should be carried out with
the device in the full sitting position.

In order to make the adjustment, loosen the knobs on the side pulls (fig. 4) on the right and left sides of the device, then
loosen the securing screws located underneath the seat (fig. 4) on the right and left sides. Next, insert or pull out the rear of

the unit (backrest and actuator) to obtain the desired depth of the seat. After adjustment, tighten the previously loosened
screws, pulls and securing screws.



Fig. 4 Adjusting the depth

NOTE!

ADJUSTMENTS SHOULD BE CARRIED OUT WITH THE DEVICE IN THE FULL SITTING POSITION. AFTER
ADJUSTMENTS ARE MADE, MAKE SURE THAT ALL THE ADJUSTING SCREWS ARE TIGHTENED. FAILURE
TO TIGHTEN THEM MAY BE HAZARDOUS TO THE PATIENT AND MAY DAMAGE THE DEVICE. ONCE THE
DEPTH ADJUSTMENT IS DONE, ADJUST THE SEAT POSITION (SEE SECTION 4.1.4).

4.1.4 Adjusting the seat position

Seat position is adjusted by sliding the right and left seat supports back or forward (fig. 5). The adjustment should be carried
out with the device in a recumbent position, after loosening all six screws (three per each support). A properly adjusted seat
will have a space of approx. 1 cm between the seat supports (left and right) and the bottom of the backrest when the device
is in a recumbent position.

In order to make the adjustment, remove the cushions from the seat and loosen all six screws securing the left and right seat
supports (three per each support) (fig. 5). Put the device in a recumbent position and slide the seat supports back or forward,
so there is a space of approx. 1 cm between the supports and the bottom of the backrest. After the adjustment is completed,

tighten all six screws.

Fig. 5 Adjusting the seat position
NOTE!
THE ADJUSTMENT SHOULD BE DONE WITH THE DEVICE IN A RECUMBENT POSITION AFTER LOOSENING
ALL SECURING SCREWS. AFTER EACH DEPTH ADJUSTMENT, MAKE SURE NONE OF THE SEAT SUPPORTS
COLLIDE WITH THE BACKREST.
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4.2 Adjusting the width and height of arm/side supports

The width and height of arm supports are adjusted using the knobs marked with a red arrow (fig. 6). Left and right armpit
supports are adjusted independently. The knobs are located on both sides of the unit and operate independently of each
other, making it possible to set the supports symmetrically and asymmetrically with respect to the axis of the body.

To adjust the height and width of the arm support, loosen the adjustment knob (fig. 6), set the armpit support in the desired
position and tighten the adjustment knob. Perform an analogous regulation on the opposite side.

Fig. 6 Adjusting the width and height of arm/side supports
4.3 Adjusting the footrest

The footrest is used to support the feet while sitting, lying down and tilting. The following parameters of the footrest can be
adjusted:

- height,

- angle and position of the foot platform
43.1 Adjusting the height of the footrest
The footrest height adjustment knob is marked with a red arrow (fig. 7). In order to change the height, loosen the knob and

move the footrest up or down. After setting the desired height, tighten the knob as much as possible. Footrests can be
adjusted independently of each other, so that they can match lower limbs of different length.

Fig.7 Adjusting the height of the footrest
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4.3.2 Adjusting the angle and position of the foot platform

In order to adjust the angle and position, use three adjustment screws located underneath the platform support. Adjustment
is made by changing the angle and/or position of the foot platform.

In order to adjust it, loosen the three adjustment screws (fig. 8) underneath the foot platform support, set the platform to
the desired position and tighten the adjustment screws.

Fig. 8 Adjusting the angle and position of the foot platform

NOTE!
IMPROPERLY TIGHTENED KNOBS AND FOOTREST ADJUSTMENT SCREWS MAY RESULT IN THE FOOTREST
BEING MOVED OR DISLODGED WHEN TILTING, THUS INJURING THE USER OR DAMAGING THE DEVICE.

4.4 Kneepad fitting and adjustment
4.4.1 4.4.1 Adjusting the kneepads

Kneepads are used to support the lower limbs during the tilting process. Properly set kneepads have to support the lower
limbs directly underneath the patient's knees. A properly fitted knee pad cannot put too much pressure on the limb when in
upright position. The kneepads should be adjusted with the patient in a recumbent position. The kneepad can be adjusted in

three planes:

a) up-down

b) angle and left-right position
c) forward-backward

Adjusting the angle of the kneepad position and left-right position is undergoing by moving and rotating pads of the kneepad
(4) on the kneepad’s bar (2) fig 9. To make an adjustment of the kneepad angle and left-right position, you should loosen the
knob 5 (fig 9), set the kneepad’s pad into required position and then tighten the knob 5. Adjustment is made separately for
both left and right kneepad’s pad.
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Fig. 9 Adjusting the kneepads

The forward and backward adjustment of the kneepads is done by setting the pad at a desired depth. In order to adjust it,
pull back the pin securing the kneepad (fig. 10), set the kneepad to a desired depth and release the pin. After the pin is
released, make sure that the pin is safely located in the hole in the kneepad support.

Fig. 10 Adjusting the kneepads

NOTE!

THE KNEEPAD IS USED TO SUPPORT THE LEG WHILE STANDING ONLY. DO NOT USE THE KNEEPAD
WHILE MOVING FROM SITTING TO LYING POSITION. DO NOT CHANGE THE POSITION FROM LYING TO
SITTING (OR VICE VERSA) WITH THE KNEEPAD IN PLACE. THE DEVICE HAS ELECTRICAL INTERLOCKING,
WHEN THE KNEEPAD IS IN PLACE ACTUATOR IN BACK SUPPORT IS BLOCKED. THAT MEANS THAT THE
DEVICE WILL NOT MOVE FROM SITTING TO LYING POSITION. EACH TIME YOU INSTALL THE KNEEPAD,
MAKE SURE IT IS SECURED IN PLACE BY PULLING IT IN THE DIRECTION OF THE SUPPORT UNLOCKING.

4.5 Modelling (fitting) the backrest

The BAFFIN AUTOMATIC RS devices feature a globally unique backrest modelled after a human spine. This construction
allows for setting the user's back in an anatomical or corrective position.

In order to adjust the backrest, loosen the adjustment screw (fig. 11), set the desired shape of the backrest and tighten the
adjusting screw. After tightening the screw, the backrest will be fixed in place.

13



Fig. 11 Modelling (fitting) the backrest

NOTE!

REHABILITATION USING MULTIFUNCTIONAL DEVICE CAN NOT START WITHOUT PRIOR CONSULTATION
WITH A DOCTOR TAKING CARE OF THE PATIENT. THE SHAPE OF THE BACKREST CAN ONLY BE ADJUSTED
ACCORDING TO THE RECOMMENDATION FROM A DOCTOR OR PHYSICAL THERAPIST.

4.6 Fixing and adjusting the vest and lap belts

The device is equipped with a vest and lap belts for securing the user's position in the chair. The vest and lap belts are
attached to the device with straps. In order to properly secure the vest, the straps should be threaded through the holes in
the mounting loops. The loops can be found in the upper and lower part of the backrest (Fig. 12). The length of the straps can
be adjusted by pulling them through the loops or through the buckles securing the straps to the vest. Lap belts are attached
to the beam at the back of the backrest (Fig. 12). Adjusting the length of the belts is done by pulling the straps through the
loops.

Fig. 12 Fixing and adjusting the vest and lap belts

NOTE!

BEFORE STARTING THE VERTICALIZATION PROCESS, ENSURE THAT ALL THE STRAPS ARE ASSEMBLED
ACCURATELY IN THE BELT LOOPS, AND THAT ALL THE CLAMPERS OF THE VEST AND PELVIC BELTS ARE
TIGHTEN RIGHTLY.
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5. Repositioning manual X LL

The BAFFIN AUTOMATIC RS Multifunctional device is equipped with a remote, which allows you to easily change the position
of the seat. The device allows tilting from a recumbent position.

Before first use, remote control should be plugged into central socket (fig.22).

NOTE!
BEFORE TILTING, MAKE SURE ALL STRAPS ARE PROPERLY SECURED IN THE MOUNTING LOOPS AND ALL
BUCKLES OF THE VEST AND LAP BELTS ARE PROPERLY FASTENED.

NOTE!

DO NOT START TILTING UNTIL ALL ADJUSTMENT HAVE BEEN FINISHED. SEE SECTION 4.

MAKE SURE ALL SECURING AND ADJUSTMENT SCREWS ARE PROPERLY TIGHTENED.

DO NOT CHANGE THE POSITION FROM RECUMBENT TO SITTING (OR VICE VERSA) WITH THE KNEEPAD
IN PLACE.

NOTE!
BEORE TILTING, DO THE FOLLOWING:

1) PRIOR TO MOVING FROM THE SITTING TO RECUMBENT POSITION (OR VICE VERSA), MAKE SURE
THAT THE KNEEPAD IS REMOVED (SEE SEC. 4.4).

2) INSTALL THE CHEST BELT AND FASTEN ALL CLAMPS ON IT SO THE USER IS SAFELY SECURED TO THE
DEVICE.

3) INSTALL AND FASTEN THE THIGH STRAPS

4) LOCK THE WHEEL BRAKES

5) REMOVE ALL ITEMS FROM THE TABLE

5.1 Changing the position from sitting to recumbent

NOTE!
STABILITY OF THE DEVICE CAN BE ENDANGERED IN THE EVENT OF UNEXPECTED PUSH, TILT OR LEANING
ON THE DEVICE.

NOTE!
THE DEVICE MAY BE LOADED WITH ITS LIMITATIONS ONLY, ADDING ANY OBJECTS, DRAWING ON A
DEVICE MAY CAUSE ITS OVERTURN.

In order to change the position from sitting to recumbent, press the button marked with blue arrow (fig. 13) -the backrest
will start tilting backwards and leg supports will raise. Hold the remote control button until you reach the recumbent
position. This procedure can be interrupted at any time to stop the device at an intermediate position. To return to a sitting
position, press the remote button marked.

IIII\

7]
®e
£
L@
o

Fig. 13 Changing the position from sitting to lying
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5.2 Changing the position from sitting to upright

After making sure that all the steps listed at the beginning of this chapter have been completed, you are ready to tilt the
device. Tilting is done by going through the recumbent position (see Section 5.1).

To move to the upright position:

a) put the user in a recumbent position -see sec. 5.1

b) tighten the vest straps and the lap belt

c) attach the kneepads (see section 4.4).

d) press and hold the remote control button marked with a blue arrow until the device is upright. This procedure can be
interrupted at any time to stop the device at an intermediate position.

Fig. 14 Changing the position from lying to standing

To return to a sitting position:

a) press the remote control button marked with a red arrow (Fig. 14) until you reach the recumbent position
b) remove the kneepads (see section 4.4).

c) gently loosen the vest straps and lap belt

d) put the user in a sitting position - see sec. 5.1

NOTE!

THE DEVICE CAN CHANGE ITS POSITION (TILTING, SEATING, LAYING DOWN) CONTINUOUSLY FOR A
MAXIMUM OF 2 MINUTES, FOLLOWED BY AN 18-MINUTE BREAK. THIS REQUIREMENT IS DICTATED BY
THE DESIGN FEATURES OF THE ACTUATORS. FAILURE TO FOLLOW IT MAY RESULT IN PERMANENT
DAMAGE TO THE DEVICE.

6. Additional equipment 0 00,

The multifunctional device can be additionally equipped with:
1) headrest

2) therapeutic table

3) battery

4) push handle

6.1 Headrest

NOTE!
THE HEADREST SHOULD PROVIDE SUPPORT FOR THE HEAD, ESPECIALLY WHEN LYING DOWN.

6.1.1 Adjusting the headrest

To install headrest properly, you should follow these steps: (fig 15.1)

1. Unscrew the spine adjusting bolt together with the pad (13),

2. Overthurst headrest’s fastening (15) on upper fastening of the spine (14),

3. Put and tighten the adjustment bolt of the spine together with the pad (13).

16
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Fig. 15.1 Adjusting the headrest

6.1.2 Headrest adjustment

To change the headrest position, adjusting knobs should be loosen (fig 15.2 and 15.3), headrest should be putted into
required position, and then the abovementioned knobs should be tighten.

F il

Fig. 15.2. Adjustment of the size S headrest Fig. 15.3. Adjustment of the size M, L headrest

A

Fig. 15.4. Mounting the headrest with a belt loop Fig. 15.5. Stabilization of the headrest with an additional strap

6.2 Foam headrest

Attach the foam headrest to the selected part of the spine. For assembly, first put the vertical elastic loops through the
spine part and then fasten the headrest with a strap, follow drawing 15.4, 15.5, 15,6

17



Fig. 15.6. Properly mounted foam headrest.

6.3 Table

NOTE!

BEFORE MOUNTING THE TABLE ON THE DEVICE, ADJUST THE TABLE HANDLES TO THE ARMRESTS.
IMPROPER WIDTH OF THE HANDLES MAY MAKE THE TABLE UNSTABLE, DAMAGE THE DEVICE OR
INJURE THE USER.

6.3.1 Adjusting the spacing of table handles

In order to adjust the table handles to the sockets located underneath the armrests, loosen the screw’s nuts (fig. 16) on the

handles above the table top. Then slide the handles out or in to fit the socket spacing and tighten the screws.

Fig. 16 Adjusting the spacing of table handles

6.3.2 Installing the table

To mount the table on the stander, loosen the locking knobs and push the handles of the table in the sockets located
underneath the armrests. After sliding the table in to the right depth, tighten the locking knobs (Fig. 17).
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Fig. 17 Installing the table

6.3.3 Adjusting the angle of the table

The table angle can be adjusted by loosening both screws located above the handles and below the table top. After setting

the desired angle, tighten the screws (Fig. 18). The adjustment screws are located on both the left and the right side of the
table.

Fig. 18 Adjusting the angle of the table

6.4 Battery

NOTE!

BEFORE FIRST USE OF THE DEVICE, IT SHOULD BE PLUGGED INTO POWER SUPPLY NETWORK 100 - 240V
TO UNLOCK ELECTRONICS OF THE BATTERY AND ITS FULL CHARGING.

To plug the device in, you should use the power supply unit to the jack (16) which is placed on the back of the device’s base
(fig. 19). Battery is an independent power source, which enables using the device without necessity of plugging it in into
electrical network 100 - 240V. After the battery got discharged, it need to be charged again. On the battery casing, there is
placed an diode which signals status of charging during loading — it is visible through the slot in the frame’s base (fig. 19).
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Fig. 19 The jack and diode which signals status of charging during loading

Charging mode (while the device is connected to the network 100-240V, for charging the device’s battery, you should plug
the power cord into the network (16) placed on the back of the device):

- diode is orange — short, constant impulses with 1s frequency — charging

- diode is green — monotonous light — the loading is over, battery fully charged.

Low status of battery is signalled with repetitive, short sounds, which are reminder for necessity of plug the device in to the
network 100-240V to charge it again.

First sound signal means that there is still 10-15% of the energy, which enables to complete the verticalization and safe
return of the device to the starting position.

NOTE!

AFTER APPEARING OF THE FIRST APPEARANCE OF THE WARNING SOUND SUGGESTING LOW BATTERY
STATUS, THE VERTICALIZATION PROCESS SHOULD NOT BE STARTED BEFORE EARLIER PLUGGING THE
DEVICE INTO THE NETWORK 100-240V. THERE IS A DANGER OF COMPLETE DISCHARGING THE BATTERY,
SUDDEN STOP OF THE DEVICE AND IMPOSSIBILITY TO GO PUT THE STANDING FRAME BACK TO THE
STARTING POSITION.

Battery technical data: ion-lithium battery. Output parameters: 25.2V 1800mAh 45Wh
Charger technical data: Impulse power supply. Input parameters: AC 100-240V 1.5A. Output parameters: DC 29 V 2A

NOTE!

IN ORDER TO MAXIMISE THE LIFE OF THE BATTERY, CHARGE IT AT LEAST ONCE A WEEK FOR A
MINIMUM OF 12H. AFTER THE BATTERY IS DISCHARGER, IT SHOULD IMMEDIATELY BE CONNECTED TO
A POWER SUPPLY. LEAVING A BATTERY IN A FULLY DISCHARGED STATE LEADS TO ITS PERMANENT
DAMAGE. COMPLAINTS CAUSED BY IMPROPER OPERATION OF THE BATTERY WILL NOT BE ACCEPTED.

6.5 Push handle

Fig. 20 Push handle for comfortable device moving
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7. Handling the device X LD

Fig. 21 Moving the device

Moving the device BAFFIN AUTOMATIC RS requires two people. The frame of the device should be grabbed with both hands,
evenly lifted and then taken to required place.

NOTE!
CARRYING THE DEVICE WITH THE PATIENT INSIDE IS FORBIDDEN.

NOTE!

DURING TRANSPORTATION, THE REMOTE CONTROL SHOULD BE PLUGGED OFF, TO PREVENT
UNWANTED START-UP WHILE THE DEVICE IS ON THE MOVE (FIG 22).

Fig. 22 Remote control jack
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8. Footrest blockage 0 90,

The footrest blockage is used to buttress the footrest during the verticalization. The blockage should be outthrust after

achieving demanded verticalization position.

Fig. 23. The footrest’s blockage knobs.

For using the blockage:

Put the device into vertical position (chapter 5.2)

Get the knobs from the both sides of the blockage loosen (Fig.23)
Outthrust the blockage so it can buttress the footrest’s arms (Fig. 24),
Tighten the knobs on both sides of the blockage (Fig. 23).

el N

Fig. 24. Outthrust the footrest blockage. Fig. 25. Put the footrest blockage back.

To change the seat’s position again, firstly the blockage should be pushed back:

Loose the knobs on the both sides of the blockage (Fig. 23),
Push the blockage, so it buttress the footrest’s arms (Fig. 25),
Tighten the knobs on the both sides of the blockage (Fig. 23),
Change the position of the seat with the remote control.

PN E

NOTE!
THE FOOTREST BLOCKAGE HAS THE ELECTRIC PROTECTION, WHICH FOR THE SAFETY ISSUES BLOCK THE
REMOTE CONTROL WHEN THE BLOCKAGE IS OUTTHRUST.
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Multifunctional device BAFIIN AUTOMATIC RS has the drum brakes with the rear wheels, which can be used as a parking
brake, but also helps to pull back the device when needed.

The parking brake will be initiated, if both levers on the back of the seat should be pushed (Fig.26). It's important to make
sure, that the brake remains in block position. The brakes of the left and right wheels are controlled separately, adequately
with the left and right brake levers.

Fig. 26. Blocking the parking brake.

To release the brake, the red levers on brake handles should be pushed (Fig. 27)

Fig. 27. Releasing the parking brake.

10. General Care and Cleaning X LD

Multifunctional device is an mechanic device with the supporting structure made of steel and aluminium, covered with
powder coating. On the metal construction there are fixed sponge-foam filling. Foams are enclosed with covers made of

textile fabrics.
Multifunctional device, just as any other medical device, should be kept with fair clarity and used following with the

manufacturer instructions.
10.1 Cleaning and maintenance recommendations

Paint coatings and covers made of plastics should be cleaned with cloth slightly wetted. Delicate detergents of home use are

also accepted.

The upholstery that we offer is made of special, breathing fabric. They are in accordance to OEKO-TEX STANDARD100
standards, which confirms complete security of the user — also children. (The fabrics used for upholstery covers are harmful
substances free, including such as: pesticides, chlorophenols, formaldehyde, causing allergy dyes, forbidden azo dyes and

extractable heavy metals.



OEKO-TEX STANDARD100 mark is granted for those fabrics only, which all components on each manufacturing stage have been
tested and obtained positive results.

Upholstery was designed in way that enables taking them off and washing. Each element is equipped with zips or naps. To
wash the upholstery, they should be taken off the spongy inset. Do not wash wish sponges inside! Cover should be hand

washed or with the washing machine in the max temperature 40C.

NOTE!
THE DEVICE IS NOT WATERPROOF. ITS DIRECT CONTACT WITH THE WATER IS FORBIDDEN. THE DEVICE
SHOULD BE USED INDOOR, IN ROOM TEMPERATURE).

YOU SHOULD NOT EXPOSE THE DEVICE FOR DIRECT CONTACT WITH ATMOSPHERIC FACTORS.

NOTE!

WHILE WASHING UPHOLSTERY COVERS, EXTRA ATTENTION SHOULD BE PAID ON VELCRO FASTENERS.
TO PREVENT ANY DAMAGE OF UPHOLSTERY, EXTRA ATTENTION SHOULD BE PAID ON THE VELCRO
FASTENERS TO BE STRIPPED OFF AND SO THEY WON’'T BE IN CONTACT WITH UPHOLSTERY. DO NOT
WASH WITH THE FOAM FILLINGS. UPHOLSTERY SHOULD BE WASHED SEPARATED WITH NO FILLINGS.

For washing you should use delicate detergents with appropriate attestation in proportions on the packing.
For the children with any allergy, you should use neutral soap or special chemicals.

- Dehydration — do not squeeze, short spinning acceptable.
- Drying — hanged, in room temperature.
Sponge-foam filling:

- vacuum mechanically or by using soft-bristled brush.
- it is accepted to wash with cloth wetted with water and delicate chemical agent; after this action it should be properly dried
in the room temperature.

10.2 Disinfection

In the situation when the device is using by more than just one person (i. e. in the rehabilitation centre), disinfectants should
be in use. For manual disinfection it is advised to use INCIDIN PLUS in solution 0,25% - 0,5% or similar disinfectant.

Follow the instructions given by manufacturer.

Hint: before disinfection process, both upholstery and handles should be cleaned.

11. Disposal of the product 1000,

The device is marked with the symbol of scratched disposal container, according to the European Directive 2012/19/WE
about the Wasted Electrical and Electronic Equipment (WEEE). The products marked like that after it exploitation time
should not be utilized or thrown away with the municipal waste.

b

He is obliged to disinfect the device, since the product which has not been disinfected in line with the environment

protection laws is considered to be hazardous.

Disposal of the product may be:

e Carried out by a company which is in possession of the credentials required to dispose of the devices.

e In case when the product is scrapped, the plastic elements shall be disposed of separately from the metal ones, in line
with the requirements.

e Should any questions arise, one should address them to local authorities, waste disposal companies, place or purchasing

the product, or to our service centre.
e The electrical components (drives, controllers, panels, batterries) shall be disposed of as electrical waste, in line with the
WEEE directive.
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12. Service and Maintenance X LD

Should you notice and faults or defects, you should stop using the buggy immediately and contact your dealer or
manufacturer. Defective unit must be protected against enlarging the area of damage. Never attempt to disassemble or
repair the product. Do not replace original parts with the ones coming from a source other than the manufacturer
recommends.

If the user decides not to continue using the product it is bound to its disposal in accordance with the applicable
environmental regulations.

The economic lifetime of the product is five years.

The manufacturer provides post — warranty service. Contact details:

LIW Care Technology Sp. z 0.0., ul. Golfowa 7, 94-406 t6dz, Poland.

biuro@liwcare.pl

Current contact details are available on: www.liwcare.pl

Warranty terms are specified in the warranty card, which is an integral part of this statement. The warranty card is available
on the last page of this document.

13. Identification plate L LD

4 )

BAFFIN Automatic RS
| SN | (| BAFARS - 50000 ) c €
rozmiar/size: [ S ]

Wﬁ [ 40 kg

] E)
@100-240v50/aom A I K

LIW Care Technology Sp. z 0.0.,
\ m' ul. Golfowa 7, 94-406 £6dz, Poland /
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14. Symbols meaning X LD

Manufacturer’s name

m Date of manufacture

Serial Number

SN

-

w . User’s permissible weight
r L]

r,

T Avoid contact with water
I Note! Follow product instructions

Electrical appliance protection class Il
D 100-240V - Current voltage
50/60 Hz — Current frequency

- Unlocking direction
|II’ m Movement direction

Mark of conformity according to the Regulation 2017/745 of the European Parliament and of
c € the Council (EU) dated from April 5t, 2017 on medical devices, Annex V.

Ban on disposal of the device to household waste-bin

MD Medical device

15. Compliance with the safety requirements for medical devices

Hereby we confirm that the multifunctional device Baffin Automatic RS meets requirements of the Regulation of the
European Parliament and of the Council (EU) 2017/745 dated from April 5t, 2017 on medical devices.

The multifunctional device Baffin Automatic RS in accordance with Annex VIII of the Regulation of the European Parliament
and of the Council (EU) 2017/745 dated from April 5t", 2017 on medical devices is a non-invasive, active class | medical device
according to the rule 13th,

The Declaration of Conformity for this product can be found in manufacturer's Sales Department
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WARRANTY CARD

Warranty terms:

1. Manufacturer of medical device - LIW Care Technology Sp. z 0.0. (ul. Golfowa 7, 94-406 +ddz, Poland) ensures that the company sells an operative
device, free from construction, installation, material defects, etc., and that the device will remain free from such defects during the warranty period. This
warranty does not cover usefulness of the product for the Buyer purposes.

2. LIW Care Technology Sp. z 0. 0. (the manufacturer) grants a two-year warranty for the equipment, starting from the initial purchase date.

3. The only proof of warranty is this warranty card, issued by the Seller to the Buyer. To transfer warranty entitlements, you need to transfer the possession
of this warranty card.

4. In case of finding any faults or defects during the warranty period - the manufacturer will remedy the defect at his own cost. If parts are replaced, the
removed part shall become the property of the LIW Care Technology Sp. z 0. 0. and shall not be returned to the warranty user.

5. Under the warranty, the user is obliged to report physical product defect during the warranty period via a form on our website: www.liwcare.pl,
following prior logging to the "customer zone" by post LIW Care Technology Sp. z 0. 0. or by phone: +48 42 212-35-18

6. Under the warranty, the user is obliged to deliver the equipment with warranty card and along with the original document of purchase (VAT invoice or
receipt) at the expense of the manufacturer to his seat. when there is no receipt, the initial purchase date (the start of the warranty period) shall be the
date of delivery.

7. The device sent to the service, should go with the clean upholstery, or, in the event of impossibility of washing it, the upholstery should be taken off. In
the event of receiving dirty unit to the service, producer has the right to refuse carry out repairs.

8. This warranty does not cover:

e waste elements and destroyed or damaged parts due to improper use (in particular, but not exclusively due to improper instructions issued or under
unfavorable conditions), or improper storage of the product,

damage caused by any alterations or additions to the device made by the user or a third parties,

damage caused by improper cleaning or maintenance of the product made by the user or a third party,

damage caused by normal wear and tear or normal aging of the product,

damage caused by user’s lack of negligence (particularly, but not exclusively, in maintenance and cleaning of the product),

damage caused by force majeure,
e damage caused by external events (pollutions, mechanical and water damage).
9. The warranty does not include does not include regulation and adjustment during the warranty period, because they do not constitute a product defect.

10. In order to qualify for the above warranty, you need to deliver the product which is securely enclosed in packaging to the manufacturer. To do that, use
the original packaging. If the user do not deliver the product In the original packaging, his replacement packaging must satisfy the following requirements:
solid box with intact walls, separate protection for each component, cushioning material, strong tape used for wrapping, as well as sender address or
receiver (LIW Care Technology Sp. z 0. 0). address.

LIW Care Technology Sp. z 0. o. shall not be held liable for product damage caused by insufficient packaging.

11. Warranty Repair or replacement will be made as far as possible within 30 days from the proper delivery of the product by the warranty user to LIW Care
Technology Sp.zo. o

12. After warranty repair, the product will be delivered at the expense of LIW Care Technology Sp. z 0. 0., to the supplied address. In the event when
a correctly addressed package is not collected, the warranty user is obliged to shall bear all costs related to the product transport and its storage.

13. Quality warranty granted by LIW Care Technology Sp. z 0. 0. does not affect any legal rights of the Buyer.
Thank you for choosing our product. We wish you success in therapy with our equipment.
NOTE!

KEEP THE WARRANTY CARD IN A SAFE PLACE

LIW Care Technology Sp. z 0. o. will require providing this document before accepting the warranty repair.

Product name/Type Serial number:
Sold-by date: Stamp and signature of the Seller:
No. Date of repair Procedures Repair completion Stam;? e'md signature of the
request date technician
1
2




